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Глава 1
ДЕМОН

Когда коррупция пожрет рай, демоны обрастут
белым пухом.

В преисподней был выходной, и работать не хотелось
никому.

Начальник отдела варки старший демон Озраэль мед-
ленно спускался по лестнице к котлам.

В тот день все высшее начальство отбыло на заслужен-
ный отдых, и посему менее важное начальство могло себе
позволить некоторую вольность, а именно забить на обяза-
тельную воскресную работу и провести выходной в свое
удовольствие, свалив все дела на сотрудников самого низ-
кого ранга.

На полдороге к своему отделу Озраэль остановился.
Путь ему преградила парочка шумных сослуживцев. Тем-
новолосый высокий Ильсир, начальник отдела жарки, и за-
думчивый полный Локи, главный инженер по обслужива-
нию и сборке пыточных устройств.

— Здорово, Ози! — Ильсир выпятил грудь колесом и до-
вольно полыхнул глазами. — Уж не работать ли ты, прия-
тель, собрался? Брось это глупое занятие. Самого на месте
нет, а значит, можно перекинуть всю работу на бесят и как
следует покутить в ближайшем стриптиз-баре.

— Да, типа того, — неубедительно кивнул Озраэль и по-
ковырял длинным ногтем в копне пышных ало-черных во-
лос, разделенных натрое парой лихо закрученных бараньих
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рогов. — Только раздам своим ценные указания, ты же зна-
ешь, эти бесы такие тупые.

— Ай, ладно тебе, Ози, справятся без тебя твои бесы, —
Ильсир склонил к уху Озраэля безупречное загорелое лицо
с сияющими, словно сапфиры, синими глазами, — а загуль-
ные девки на пляжной вечеринке ждать не будут. Пойдем,
брат, развратим парочку.

— Я попозже, — отстраняясь, возразил Озраэль, — доде-
лаю кое-что и обязательно присоединюсь к вашему увлека-
тельному разврату.

— Да ну тебя. Сиди тут один, Ози. Правду говорят, что
ты старый и занудный, наверное, не стоит уже, дедуля!

Показав коллеге длиннющий раздвоенный язык, само-
довольный Ильсир ткнул локтем в бок Локи, после чего оба
направились вверх по лестнице.

Озраэль проводил болтуна-приставалу осуждающим
взглядом. Кое в чем Ильсир действительно оказался
прав — этот красавчик с чрезвычайно завышенной само-
оценкой был почти вдвое младше его. Видимо, поэтому он
до сих пор забавлялся с доступными девицами в дешевых
забегаловках. Что поделать, плотские утехи — неотъемле-
мая часть жизни демонов. Они слишком телесны, чтобы
контролировать себя в подобных вопросах.

Когда-то давно Озраэль и сам пользовался женской до-
ступностью. Демоническая притягательность имелась у
всех представителей его вида. Правда, теперь ее каноны не-
сколько пошатнулись.

Современные демоны почти не носили рогов. Тот же
Ильсир, например, вместо них предпочитал острые уши и
вовсю косил под темного эльфа.

Озраэль же свято соблюдал традиции. В отличие от не-
которых он был счастливым обладателем целой коллекции
прекрасных рогов, которые всегда тщательно подбирал к
одежде и случаю.

Вот так, принарядившись и нацепив на голову пару луч-
ших коллекционных экземпляров, он тоже когда-то кутил
безбожно, но постепенно разврат надоел.
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А как ему не надоесть, когда каждый поход к людям за-
канчивался примерно одной схемой. Демон приходил в ка-
кое-нибудь веселое заведение и тут же ловил на себе взгля-
ды местных охотниц за богатыми мужиками. Притворить-
ся богатеем ему особого труда не составляло — статный,
красивый, в дорогом костюме, он подлетал к очередному
клубу на алом «Дьябло», а потом… потом закоулок, задво-
рок, туалет или вип-кабинка для особых клиентов.

Очередная любовница никогда не отличалась от преды-
дущей: надутая силиконом грудь, накачанные губы, голод-
ный взгляд и решительная готовность на все — зад, перед,
рот, да хоть уши, только деньги покажи. Если надо — любые
извращения на твой выбор, видеосъемка, групповуха — де-
ньги решают все. Ильсир с Локи во все это еще не наигра-
лись вдоволь, а Озраэлю стало скучно.

Правда, постепенно он отыскал для себя новое безумно
увлекательное развлечение, но делиться находкой с осталь-
ными не рискнул, уж слишком оно было… особенным.

Озраэль тайно посещал библиотеку. Нет, он ходил туда
не за книгами, а для того чтобы потаращиться на хорошень-
ких библиотекарш.

Ох и соблазнительными же оказались эти крошки. Безу-
словно, сотрудницы библиотек встречаются разные, но
здесь, в абонементном отделе центральной библиотеки Ик-
стауна все они были как на подбор.

Сперва фантазии Озраэля будоражили Изольда Семе-
новна и Юлия Львовна — две сорокалетние старые девы.
Обе эти чаровницы являли собой верх целомудрия. Поду-
мать только, десятилетиями их скрытых скромными плать-
ями телес не касалась рука мужчины. Просто апофеоз не-
винности какой-то!

Дело в том, что девственниц демоны трогать не могли.
Ни один представитель темной породы не мог взять деву
сам, только женщину после земного мужчины. А запрет-
ный плод, как говорится, невероятно заманчив и сладок.
Обычно их пытались развратить во сне, настроить на нуж-
ный лад, заставить гореть от желания и подтолкнуть в
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мужские объятия, а потом и себе забрать. Некоторым де-
монам безумно нравились подобные игры. Но встреча-
лись и невероятно стойкие красотки, умудряющиеся за-
крыться так плотно, что никаким демонам не удавалось их
испортить.

Именно такие крепкие орешки собрались в городской
библиотеке. Собственно, они лишили Озраэля сна и покоя.
Вот такие они коварные, эти старые девы.

А потом, как гром среди ясного неба, к ним присоедини-
лась еще одна сладкая крошка. Алена!

Когда Озраэль впервые увидел Алену, он не удержался
и выразил ей все свое восхищение нижней частью облачен-
ного в дорогой костюм тела. Узкие брюки красноречиво
подчеркнули этот жест, после чего Алена завизжала диким
голосом и вызвала охрану.

В тот день Озраэль покинул библиотеку с позором,
предварительно почистив память всем очевидцам и самой
Алене.

Ах, Алена! В свои двадцать восемь она выглядела совер-
шенной серой мышью, носила «совиные» роговые очки,
блеклую юбочку до колен, такую же неприглядную коф-
точку и стоптанные туфли без каблука. На голове девушки
нелепо топорщился кособокий пучок, подколотый каран-
дашом. Глядя на Алену, было очень сложно представить ее
с мужчиной. Это была абсолютная девственница. Девст-
венница в кубе. Старая дева на все времена — вечно цело-
мудренная недотрога, падающая в обморок от слова «секс».
И все это будоражило темный Озраэлев ум просто неверо-
ятно.

После неудачного знакомства он еще не раз наведывал-
ся к своей скромной искусительнице, но все напрасно. Де-
вушка даже не смотрела в его сторону. Занятая делами, она
сосредоточенно шуршала за стойкой в зале абонемента.

В этот выходной демон решил перейти к решительным
действиям и сразить Алену подарком. Дарить девчонкам
цветочки не в духе темных сил, но ситуация взывала к мак-
симальной галантности и осторожности, и Озраэль решил
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рискнуть, заказав шикарный букет в одном из земных цве-
точных магазинов.

Именно поэтому начальник отдела варки не спешил
присоединяться к коллегам. На вечер он запланировал по-
ход в библиотеку, где не появлялся уже несколько дней…
но это позже. Сначала работа.

Черная лестница привела в нижнее помещение, там на
огромных чугунных треногах висели варочные котлы. Вокруг
котлов обычно суетились бесы, но сейчас они скучали. Смена
подходила к концу, огонь потушили, осужденных убрали до
завтра. Окончание варки точно по расписанию — Озраэль
удовлетворенно сверился с часами. Золотой пижонский «Ро-
лекс» отразил языки пламени. Что за непорядок?

Последний в длинном ряду котел все еще исходил горя-
чим паром. Озраэль направился туда и, подцепив за шкир-
ку первого попавшегося беса, сурово ткнул того носом в
огонь.

— Это что? Какого черта вовремя не загасили?
— Не могли, господин начальник! — истошно пискнул

бесенок, а потом, ловко вывернувшись из захвата, цапнул
старшего демона за палец.

— Ах ты, гад, премии лишу! — гневно рыкнул Озраэль и
тут же неуверенно добавил: — Если узнаю, кто это был… из
вас.

Вычислить нарушителя субординации оказалось слож-
но. Перед начальником по струнке вытянулись тринадцать
совершенно одинаковых бесенят, различить которых не
смогла бы и родная мать (если, конечно, такая у них име-
лась).

— Ах, Озичек, милый мой мальчик. Ну надо же строже
воспитывать своих подчиненных, — раздалось из кипящего
котла.

Оттуда высунулась толстая раскрасневшаяся женщина
и приветливо заулыбалась старшему демону алыми напо-
маженными губищами. Тот радости не разделил:

— Сара Рудольфовна, какого черта вы еще варитесь?
Ваше время на сегодня истекло.
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— Ах, Озичек, я таки опять измучилась со своим радику-
литом, а твои чудные ванночки просто творят чудеса.

— Сара Рудольфовна! — Озраэль смерил толстуху пы-
лающим взглядом, и волосы на его затылке поднялись ды-
бом. — Какие на хрен ванночки! Вы меня подставляете. Вы
тут мучиться должны, страдать, а не жизнью наслаждаться.
Меня из-за вас премии лишат или вообще уволят.

— Озичек, ну прости. Ты же добрый мальчик, позволь
старой больной тетушке Саре еще минутку погреть кости в
твоем котелке?

— Я не добрый. И не мальчик, — сдерживаясь, чтобы не
сорваться на крик, процедил сквозь зубы Озраэль и… сдал-
ся. — Ладно. У вас минута. Пока я буду раздавать указания
этим олухам. — Он многозначительно кивнул на бесов. —
Итак. — Демон достал из кожаной папки длинный спи-
сок. — Вот это список животных ипостасей. Сейчас сюда
приведут партию грешников, которых надо будет распреде-
лить по звериным шкурам для отбытия наказания.

— А почему это надо делать нам? — возмущенно пропи-
щал кто-то из бесов, и Озраэль тут же заподозрил, что это
тот же самый смутьян, позволивший себе укусить его.

«Потому что я проиграл в покер начальнику распреде-
лительного отдела и так отрабатываю долг», — горестно по-
думал старший демон, но вслух озвучил иное:

— Потому что все мы делаем общее дело. Корпоратив-
ный обмен, так сказать. Ясно вам?

— Правильно, Озичек, корпоративный обмен! Мы все
здесь заодно! — с восхищением поддакнула из котла тетя
Сара.

— Сара Рудольфовна, не мешайте, — сделал замечание
Озраэль и продолжил: — На свое усмотрение души по те-
лам животных распределите, а потом всех тварей на землю
пристроите.

— У-у, это еще зачем? Мы и распределяй, и пристраи-
вай? Почему же? — в очередной раз вставил свои пять копе-
ек настырный бесенок.
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На этот раз Озраэль вычислил его и, пристально взгля-
нув в глаза, пояснил со всей серьезностью:

— Потому что Общество защиты животных — самая
влиятельная организация и действует не только на земле,
но и во всех параллельных мирах. Если наши грешнички в
звериных телах вдруг окажутся на улице без присмотра,
скандал всех ждет незабываемый.

— Ясно, — противно пропищал любопытный сотрудник
и, кажется, угомонился.

— Так, — демон раздал подчиненным бумаги, — читаем,
ознакомляемся. А я сейчас переоденусь и вас покину.
Смотрите, не накосячьте.

— Не волнуйся, Озичек, я таки за ними пригляжу, — мо-
ментально подлизалась к демону Сара Рудольфовна. —
А ты наряжайся, наряжайся, мой дорогой.

Пропустив ее слова мимо ушей, Озраэль щелкнул паль-
цами, материализовав из спертого воздуха потрескавшееся
пыльное зеркало в золотой оправе.

Еще один щелчок, и скромный рабочий костюм сме-
нился шикарной тройкой из сияющего атласа. Еще щел-
чок — и появился новый костюм все того же безупречного
покроя.

Сменив десяток нарядов, Озраэль остановился на демо-
кратичном сером пиджаке, дорогих потертых джинсах и ке-
дах. Лишний шик-блеск ему в библиотеке ни к чему!

Сара Рудольфовна вдохновенно всплеснула пухлыми
руками.

— Ах, Озичек, какой же ты красивый. На свидание со-
брался? — догадалась она, понизив тон до шепота.

— Вам-то какая разница? — насупился Озраэль, но про-
тивостоять женскому любопытству не рискнул. — Ага, типа
того. Как думаете, какие рога сюда лучше подойдут: эти или
эти? — Демон пощелкал пальцами, поменяв тяжелые за-
крученные рога барана на мощные бычьи. — Вот тут если
кончики сделать золотые, как думаете, ничего будет?

— Озичек, ну какие рога! — с осуждением помотала го-
ловой Сара Рудольфовна.
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— Красивые, — не понял демон.
— Милый мой, запомни раз и навсегда: ни одного муж-

чину в мире еще не украсили рога. Не рогами надо хвастать,
а тем, что у тебя в голове и в штанах.

— В штанах у меня все в порядке, — обиженно огрызнул-
ся Озраэль. — Все. Я ушел.

Рога пришлось убрать. Вдохновенное настроение было
испорчено на корню, именно поэтому демон спешно поки-
нул отдел варки и вновь двинулся по бесконечной черной
лестнице, только теперь не вниз, а вверх. С каждой новой
ступенькой настроение улучшалось, ведь там, наверху, в
людском мире его ждала она. Алена!

Глава 2
ГРЕШНИЦА НОМЕР ДЕСЯТЬ

— Распределять нам их не перераспределять, — пискля-
во проворчал болтливый бесенок, которого звали Хвост,
мусоля в зеленоватых ладошках список.

Хвост с удовольствием исполнял роль начальника. Не
зря ему прочили возможность дорасти до настоящего демо-
на. Воодушевленный этой перспективой, бесенок иногда
так гордился собой, что позволял себе кусать начальство.

Грешники опасливо озирались по сторонам, жались
друг к другу, с ужасом косясь на пустые котлы.

— Так, — с важным видом провозгласил Хвост.— Номер
один, шаг вперед.

От толпы отделился высокий худощавый мужик, за-
травленно глянув на беса, он попытался что-то сказать, но
бесенок жестом показал ему — молчи.

— Так, — продолжил он. — Охотник, значит.
— Да, товарищ начальник, — по струнке вытянулся му-

жик.
— Лося, стало быть, бил для развлечения из «узи», каба-

ний молодняк стрелял для потехи.
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— Да я, да не… — вновь попытался оправдаться грешник,
но бес слушать не стал.

— Волком тебя определяем. Эй, Хрюн, — бросил кому-то
из своих клонов-коллег, — этого в охотничье хозяйство от-
вези, пусть лаек на него притравливают.

— Понял, — басом отозвался тот, кого назвали Хрюном,
и громко щелкнул хвостом.

Мужик-охотник охнул, его охватил водоворот сияющих
искр, закрутил, грохнул салютом, осветив полумрак подзе-
мелья ослепительной вспышкой. Спустя миг на каменном
полу сидел долговязый перепуганный волк.

— Пошли, — отдал приказ Хрюн и, накинув на волка воз-
никший прямо из воздуха поводок, повел его прочь из отде-
ла варки.

Дальше дело пошло быстрее. Оглушительно щелкали
бесячьи хвосты, озарялись вспышками бледные лица греш-
ников.

Один за другим появлялись на каменном полу испуган-
ные неопрятные звери, которых послушные бесы разбира-
ли и уводили по черной лестнице наверх, к большому пор-
талу, ведущему из преисподней в человеческий мир.

— Номер десять, — объявил Хвост.
— Это я, наверное…
От всей грешной группы осталась одна-единственная

девушка. Невзрачная, растрепанная, она крутила в руках
разбитые очки и близоруко смотрела на беса.

—Так… так… что-то у тебя тут все непонятно, — пробор-
мотал он, пытаясь разобрать путаные закорючки в спис-
ке. — Грехи-то у тебя какие были?

— Я не помню, — прозвучал честный ответ, поставив-
ший Хвоста в тупик.

— Как это не помнишь?
— Вот так. — Девушка пожала плечами.
— Раз к нам попала, стало быть, за дело! — возмущенно

выкрикнул вечно всем недовольный бес по кличке Рыло. —
Давай быстрее, Хвост. Мы домой хотим, а ты все тянешь!
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— Ладно, не важно. Все равно из ипостасей одна кошка
осталась, — заключил главный. Подземелье огласил оглу-
шительный щелчок.

Девушка панически взвизгнула, подлетела в воздухе,
искрясь, а потом легко приземлилась на пол. На все четыре
лапы.

— Ой! — удивленно пробормотала она и нервно дернула
хвостом.

Хвост удовлетворенно кивнул. Превращение прошло
быстро. Правда, кошка, надо сказать, вышла так себе — ка-
кая-то серенькая и облезлая. Хотя чего ждать, если изнача-
льный материал был не очень?

— Какая миленькая. Обожаю кошек! Давайте оставим ее
себе? — предложила из котла Сара Рудольфовна.

— Мяу! — громко завопила кошка, наверное, на кошачь-
ем языке это означало «нет».

Нервный Рыло картинно заткнул уши и принялся воз-
мущаться:

— Ненавижу кошек! Только орут и гадят! Да уберите же
ее отсюда кто-нибудь.

— Знать бы куда. Все места уже перебрали, — скептиче-
ски отметил Хвост.

— Отнеси ты ее в приют к Джейку, — лениво пробубнил
флегматичный Сальник.

— Но она же не магическая, — усомнился Хвост, а потом
равнодушно махнул рукой. — Впрочем, какая разница,
кошкой больше, кошкой меньше.

Подхватив номер десять под мышку, Хвост вприпрыж-
ку поскакал вверх по лестнице. Миновав несколько проле-
тов, он выбрался на большую площадку с телепортом, воз-
ле которого никого не оказалось — все нормальные бесы и
демоны давно покинули рабочие места и занялись личны-
ми делами.

Громко щелкнув хвостом, Хвост материализовал для
кошки пластиковую переноску, сунул ее туда и шагнул в
черно-звездный водоворот транспортирующей псевдома-
терии.
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Глава 3
ТИШИНА В БИБЛИОТЕКЕ

— Вы сдаете или берете? — Пышногрудая блондинка за
стойкой кокетливо поправила модные очки и склонила к
плечу хорошенькую головку.

— А? Что? Я? — замешкался странный посетитель. Он
выглядел совершенно неподобающе для завсегдатая город-
ской библиотеки: одетый с иголочки огненноволосый кра-
савец, похожий на кого-то из кинозвезд, а может, и вообще
на всех сразу. — Простите, а Алена сегодня где? — требова-
тельно поинтересовался он, теребя ухоженными пальцами
букет алых роз.

— Ах, Алена… — замялась блондинка, придирчиво огля-
дывая взволнованного мужчину и искренне удивляясь, чем
такой видный товарищ может быть обязан невзрачной за-
марашке. — Алена здесь больше не работает. Может быть, я
смогу заменить ее?

— Нет, не сможете, — отрезал красноволосый, отметив,
каким цепким, сканирующим взглядом изучает его блон-
динка, явно надеясь на что-то. — А где Алена? Она что, дру-
гую работу нашла? Перевелась куда-то? Уехала?

— Понимаете… — Блондинка беспомощно огляделась по
сторонам, опасаясь говорить правду, но все же решилась: —
Вы только не волнуйтесь, хорошо? Понимаете… Алена…
она... умерла.

— Что? То есть как? — Букет роз громко шлепнулся на
пол, и по старинному узорчатому паркету сиротливо посы-
пались алые лепестки. — Вы шутите?

— Молодой человек, послушайте, я вам, конечно, очень со-
болезную, но это библиотека, а не дом свиданий, и свои сер-
дечные дела решайте, пожалуйста, не в очереди за книгами, —
строго высказалась стоящая позади Озраэля (а красавчиком с
букетом был именно он) бабуля, которой надоело ждать.

— Да, да, — поддержали ее стоящие за ней читатели.
— Тише-тише, — шикнули на них одновременно Изоль-

да Семеновна и Юлия Львовна, — это библиотека, здесь не-
льзя шуметь.
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Они всегда работали за отдельными стойками: Изольда
Семеновна обслуживала студентов, а Юлия Львовна шко-
льников.

— Уходите, молодой человек, если ничего не сдаете и не
берете, не задерживайте остальных! — вновь выступила не-
довольная старушка.

— Уходите, уходите! — поддакнула очередь.
— Тише-тише! — снова зашикали сотрудницы.
— Хи-хи-хи, — посмеялись школьники, и тут терпение

Озраэля лопнуло.
С ним такое иногда бывало, когда сдавали нервы и под-

водил самоконтроль. Неприятно, но в подобные моменты
упрятанное в земные рамки тело демона переставало ему
подчиняться и само собой принимало истинную, перво-
зданную форму, которую не разрешалось использовать без
должной необходимости даже в преисподней.

Когда Озраэль окончательно разнервничался, его одеж-
да затрещала по швам и развалилась на куски. Вскоре вмес-
то респектабельного красавца перед библиотечной публи-
кой застыло трехметровое существо, похожее на Чудовище
из диснеевского мультика про Бэль, только вместо шерсти
его покрывала плотная чешуя.

Адский монстр взревел глухим басом, из разверстой па-
сти вырвались языки пламени, раздвоенный язык сколь-
знул меж острых клыков, витые рога над пышной гривой
угрожающе блеснули острыми концами, хлестнул по мус-
кулистым ногам длинный гибкий хвост.

Демон поднялся на дыбы, заиграли на поджаром животе
кубики пресса. Все остальные открывшиеся взглядам оче-
видцев детали Озраэлева организма тоже оказались весьма
внушительными.

— Вот это хрень! Надо снять! — восхитился кто-то из
студентов, поспешно включая на смартфоне камеру.

— Что надо будет селфи 18+! — загыгыкали другие, пы-
таясь уместить в кадре Озраэлеву неординарность, собст-
венное довольное лицо и руку с задранным вверх большим
пальцем.
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Такого унижения демон не испытывал давно. Нечести-
вые людишки подняли жуткий гам.

Вредная бабка вместо того, чтобы спасать свои увядшие
прелести, кинулась на чудище и принялась колотить его
сумкой. Удары сыпались градом, тяжелые — наверное, по-
тому, что в сумке лежал советский двухтомник Пушкина.

Студенты неистово щелкали вспышками на телефонах.
Школьники улюлюкали и орали, как стадо бешеных

обезьян. Один из них внаглую клеил Озраэлю на хвост по-
жеванную жвачку. Парочка других пыталась уцепиться
ему за рога и загривок:

— Это ростовая кукла! — предполагал один.
— Это робот-трансформер! — не соглашался его това-

рищ. — Видал, какие у него спецэффекты…
Выбравшись из куча-малы, демон затравленно попятил-

ся к дверям, рявкнув на подступающую следом толпу, по-
вернулся к ним задом и угрожающе щелкнул хвостом. От
громкого звука все замерли как вкопанные.

Мельком взглянув на оцепенелые лица, Озраэль удов-
летворенно кивнул и, не меняя ипостаси, галопом припус-
тил прочь из библиотеки.

Пулей домчавшись до ближайшего телепорта в потусто-
ронний мир, Озраэль нырнул туда, на ходу меняя форму, и об-
легченно выдохнул уже вдали от ухоженных улиц Икстауна.

Глава 4
КОШКА

Ее вытряхнули из переноски посреди какой-то большой
неубранной комнаты.

Она огляделась, сердито дернула хвостом, сморщила
нос от резкого запаха сырных начос, перемешанного с «аро-
матом» мужских носков. Мебели в комнате нашлось не-
много — диван и стол.

Заляпанная плазма в полстены освещала сидящего в
углу дивана молодого человека. От его вида кошку пере-
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дернуло: растрепанные рыжие волосы, черная одежда с ку-
чей цепей и заклепок, сварные очки на лбу и шрам вполли-
ца, что тянулся от левого глаза по щеке вниз.

— Здорово, Джейк, — оглушительно пискнул бес-конво-
ир, — я тебе питомца нового принес.

— Кошку? — Рыжий парень с сомнением уставился на
притихшее животное. — Она же не магическая. Не, брат, ты
мне что попало не подсовывай, своего зверья куча. Обыч-
ных кошек мне и даром не надобно, на них бюджет не выде-
ляют, а за свой счет ее кормить — много чести.

— А она не обычная, — уперся Хвост, — с тонкой душев-
ной организацией.

— Чего? — не понял Джейк.
— Душа у нее, говорю, человеческая. Не простая она, в

общем. Грешница.
— Говорить умеет?
— Спроси, — пожал плечами бесенок, спешно пятясь к

двери. — Ты, Джейк, возьми ее, в общем, а если что, все пре-
тензии к Озраэлю, так как он поручил.

Последние слова шустрый бес выкрикнул уже из-за две-
ри, на бегу.

Кошка и рыжий остались наедине.
— Давай, рассказывай, за что тебя кошкой определи-

ли, — вздохнув, начал знакомство Джейк.
— Это какая-то ошибка, — обреченно прошептала кошка

и залилась слезами.
— Ошибка, — глядя, как собеседница трет лапой намок-

шую морду, повторил парень и саркастически усмехнул-
ся. — Поверь, детка, все грешники считают, что попали в
преисподнюю ни за что. Колись, хвостатая, что натворила?

— Я не помню, — честно призналась кошка, — ничего не
помню.

— А имя свое помнишь? Как зовут-то тебя хоть?
— Не помню.
— Да, дела… — Джейк встал с дивана, стряхнул с одежды

крошки от начос и присел возле новой питомицы. — А вооб-
ще все это странно. Обычно грешники знают, за что отбы-
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вают срок, иначе какой смысл в наказании? Ладно, кошка,
раз уж ты теперь под моим присмотром, определяю тебя
моей помощницей. Пойдем, покажу владения.

Джейк подхватил кошку под живот и, зажав под мыш-
кой, вынес из комнаты.

Оказалось, что помещение с диваном находится не в
доме, а в бытовке наподобие строительной, стоящей за вы-
соким забором из профлиста, освещенным по периметру
тусклыми фонарями.

Позади бытовки рядами шли вольеры, отгороженные сет-
кой-рабицей. В них кто-то возился, шуршал, чавкал и ворчал.

— Добро пожаловать в приют для волшебных тварей,
кошечка, — торжественно объявил Джейк.

— Кто в нем живет? — поинтересовалась гостья и, вы-
вернувшись из захвата, ловко перебралась парню на пле-
чо. — Запах просто ужасный. Лошадей, что ли, держите?

— Единорогов. — Рыжий кивнул на загон из бруса. —
Так что почти угадала.

— В рекламе цветных пастилок говорят, будто единоро-
ги ходят в туалет радугой, — разочарованно поморщилась
кошка, — не знала, что радуга так отвратительно воняет.

— Врут. Единороги, как все кони, ходят буквой «г».
— А это кто? — Кошка удивленно округлила глаза, и

шерстка на ее загривке встала дыбом. — Какой страшный!
— Это Карл, — успокаивающе пояснил Джейк, — сирин.
Огромное существо застыло на пне, перечеркнутое ри-

сунком стальной сетки. Птица — не птица, человек — не че-
ловек. Лицо застывшее, бледное, глаза черные, глубокие,
словно колодцы, тело птичье, лохматое, пестрое, мягкое, а
из-под светлого брюха лапы торчат — сухие, желтоватые, с
когтищами огромными, как серпы. Таким лапам, чтобы ра-
зорвать кролика, секунды хватит. И на кошку тоже.

— Дурной он, — пожаловался на питомца Джейк, — сбе-
гает постоянно. То замок отопрет, то сетку разломает. Одна
морока с ним.

Они еще долго ходили по территории приюта, загляды-
вая в вольеры, клетки и загоны. Джейк рассказывал кошке
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о местных обитателях. Она сначала удивлялась, потом слу-
шала, скорее из вежливости, а к концу обзора и вовсе погру-
зилась в себя.

Уже в бытовке, попив из блюдца холодного молока, она
окончательно скисла, недовольная судьбой.

— Тебе не понравился приют? — простодушно спросил
Джейк, закинул ногу на ногу и сунул в рот пригоршню па-
хучих начос. — Знаешь, это не самое плохое место для ис-
купления грехов, если не сказать, самое халявное. Работать
много придется, скрывать не буду, но…

— Приют мне понравился, — честно призналась кош-
ка, — но я до сих пор не могу понять, за что попала сюда.
Я ведь не преступница и не воровка… кажется. А может, я
действительно совершила что-то кошмарное? Тогда все
еще хуже! Неопределенность ужасна.

Глядя, как искренне переживает новоявленная помощ-
ница, Джейк задумчиво почесал голову.

— Вообще твоя амнезия слишком странная. — А потом
его вдруг осенило: — Тебе надо с Озькой поговорить!

— С кем?
— С Озраэлем. Его подчиненные тебя сюда приволокли.
— Он из преисподней, да? Может быть, не стоит? —

Кошка с сомнением взглянула на Джейка, но зеленые глаза
парня сверкнули уверенностью.

— Да брось. Озька, конечно, демон, но характер у него
мягкий, хоть он это и пытается всячески скрыть.

— Пожалуй, ты прав. Надо расставить точки над «и».

Глава 5
СИСАДМИН

Кое-как дождавшись, когда стартует новый рабочий
день, Озраэль примчался в исправительный сегмент преис-
подней и первым делом навестил сотрудников отдела при-
емки душ.
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Когда растрепанный, запыхавшийся демон ворвался в
сумрачную тишь кабинета, на него вопросительно устави-
лись четыре изящные демоницы-операторши.

— Девочки, мне нужна ваша помощь! — с порога заявил
Озраэль и попытался выдавить приветливую улыбку, кото-
рая вышла просто жуткой.

— Здра-а-авствуйте, — хором протянули демоницы, син-
хронно захлопав темными глазами со стрелками до вис-
ков. — Ой, спаси-и-ибо, — засияли дружно, когда Озраэль
сунул каждой из них по плитке темного шоколада с крас-
ным перцем и сушеными сверчками.

— Девочки, мне срочно нужно взглянуть на документы
по вчерашнему приходу.

Приход, который вполне могли видеть на своих монито-
рах демоницы, показывал количество попавших в загроб-
ный мир душ, праведных и грешных — всех вместе.

После первичного оформления души отправлялись в се-
рую зону, где их земные дела подвергались строгому под-
счету и взвешиванию. После этой продолжительной проце-
дуры происходило собственно разделение на тех, кто идет в
рай и в преисподнюю.

Если Алена поступила к ним вчера — она должна была
пока что находиться в серой зоне, а значит, у Озраэля есть
небольшой шанс повидаться с ней.

— Ну? — Демон вопросительно уставился на операторш,
но они лишь растерянно зашелестели ресницами.

— С этим будут проблемы, — выдала одна из них. — Так
неудачно получилось. — Она замялась, но требовательный
Озраэлев взгляд заставил продолжить. — С утра мой
компьютер завис, я попыталась починить его и нажала ка-
кую-то кнопочку, после чего он вообще перестал работать,
потом Зэя пролила кофе на свой, Уния случайно удалила
базу, а Ямис залезла на «Адоклассников» и подцепила там
какой-то вирус…

Все как везде! Заставь работать со сложной техникой
стадо безмозглых телок с наращенными ногтями и пусты-
ми головами — все пойдет прахом… Озраэль с трудом сдер-
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жался, чтобы не выразить им все свое недовольство, сменив
ипостась на первозданную. Он сдержался. Глубоко вдохнув
и выдохнув, откланялся.

Да! В случившейся ситуации спасти все мог только один
супергерой — сисадмин!

Обитель демонического сисадмина вызывала трепет и
уважение даже у начальника отдела варки. Это место обыч-
но обходили стороной все, даже уборщицы, и, возможно,
именно поэтому вековая мудрость хранилась тут в серых
комьях пыли и уйме переплетенных и запутанных, словно
лианы, проводов.

— Чего надо? — поинтересовался через плечо сисадмин
с аскетичным земным именем Геннадий. — А, это ты, Ози.
Заходи. Кофе хочешь?

— Нет, благодарю, — вежливо отказался Озраэль, с ужа-
сом взглянув на потрескавшиеся, покрытые коричневым
налетом чашки, которые никто никогда не мыл. — Я по
делу. Помоги приход посмотреть, очень надо! В отделе при-
емки почему-то все компы накрылись.

— Это нормально, — успокоил коллегу Геннадий. — Без-
мозглые курицы, что там работают, проливают кофе на кла-
вы по пять раз на дню, а кнопка перезагрузки для них вооб-
ще артефакт из эпической легенды. Чего ты там хотел? Са-
дись.

Геннадий милостиво кивнул на засиженный стул с ото-
рванной спинкой. Озраэль приглашение принял. С его пе-
дантичной аккуратностью он совершенно не вписывался в
антураж сисадминской берлоги.

Рядом с элегантным, ухоженным Озраэлем Геннадий
выглядел как лопух рядом с нарциссом: растрепанный, по-
мятый, в огромных потертых очках и переломанным рогом,
замотанным скотчем.

— Кого искать будем? — не вдаваясь в подробности, пе-
решел к делу сисадмин.

— Девушка. Двадцать восемь лет. Алена Сергеевская.
— Ага. — Пальцы Геннадия стремительно порхнули по

клавиатуре. — Уже распределили в рай. А зачем она тебе?
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— Да так, ни за чем, — печально отозвался поникший
Озраэль. В тот миг его почему-то накрыла волна неожидан-
ной щемящей тоски, какое-то мерзкое обреченное уныние.

Коротко попрощавшись с Геннадием, Озраэль поплелся
на рабочее место. Там все было как всегда: суетились во-
круг котлов расторопные бесы. Хвост, возомнив себя нача-
льником, вздумал отлынивать от работы, но явившийся де-
мон тут же поставил его на место, чем заслужил одобрение
тети Сары.

— Молодец, Озичек, ты такой хороший начальник!
— Не подлизывайтесь, Сара Рудольфовна, — хладно-

кровно отозвался Озраэль, — сегодня по расписанию вари-
ться будете.

— Ты молодец! Правильно! Мужчина должен-таки
уметь настоять на своем. — Пухлые красные губищи растя-
нулись в заискивающей улыбке.

— Что вы хотите от меня, скажите прямо, вы ведь просто
так не хвалите, — устало отмахнулся демон, припоминая,
что все комплименты Сары Рудольфовны обычно имеют
под собой некую подоплеку.

— Не обижай любящую тебя тетушку Сару, мальчик
мой, — наигранно возмутилась грешница, с громким плес-
ком ныряя в котел. Спектакль с обидой продлился недолго,
вскоре над кипящей водой показалась черная кичка, а по-
том и раскрасневшееся любопытное лицо. — Просто я
вижу, что ты расстроен. Свидание неудачно прошло? Все
из-за того, что ты таки меня не послушал и нахлобучил на
голову свои неизменные рога?

— Почти, — уныло буркнул в ответ Озраэль. — Только
все это не ваше дело. Спасибо за сочувствие.

— Пожалуйста, — с укором взглянула на него собеседни-
ца. — Ты только не обижайся, Озичек, но я таки тебе скажу,
что выглядишь ты последние дни прескверно. Похудел,
осунулся. Ты не заболел, мальчик мой?

— Нет, — соврал Озраэль, чувствуя, как все внутри сжи-
мается и скручивается. Мерзко. Тошно. Неуютно.
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Наверняка Сара Рудольфовна права, и он действитель-
но подхватил на земле какую-то неизвестную преисподне-
му миру болячку. Демоны, конечно, отличаются отменным
здоровьем, но и с ними порой случаются казусы. Однажды
Ильсир, большой любитель злачных заведений, подцепил
где-то стригущий лишай и больше месяца ходил лысым.
Такое происходит в те моменты, когда ментальная демони-
ческая защита дает сбои от усталости или плохого настрое-
ния.

О, настроение у Озраэля в тот момент было просто кош-
марным! Неожиданный уход Алены совершенно выбил его
из колеи. Странное чувство необъяснимой внутренней пус-
тоты неприятно давило, и теперь старший демон не мог на-
слаждаться жизнью, как требовала того его демонская при-
рода.

Бери от жизни все и плюй на остальных — вот девиз де-
мона, только как ему следовать, если на душе необъяснимо
муторно, будто на корабле в качку?

— Что это к тебе такое пристало? Дай-ка сниму. — Сара
Рудольфовна перегнулась через край котла, протянула
упитанные пальцы к широкой Озраэлевой спине и стянула
что-то с его шикарного пиджака.

— Эй! — Демон вздрогнул, ощутив в районе лопатки
неприятную искорку обжигающей боли. — Что там?

— Вот, прилипло. — Тетя Сара кокетливо сдула ему в
лицо крошечное беленькое перышко. — Теперь ты, как все-
гда, безупречен, мой мальчик. Можно мне лишних пять ми-
нуточек сверх нормы посидеть?

— Ладно, — не желая вступать в ненужный спор, отмах-
нулся Озраэль, ловя себя на том, что последнее время он
стал каким-то слишком мягким и сговорчивым. Не дело
это! Он же демон — мужчина, а настоящий демонический
мужчина должен быть решительным, бескомпромиссным и
властным. Таким, чтобы у окружающих не возникало и
мысли спорить с ним, возражать или кусаться.

Последнее время он дал слабину. Может, дело в возрас-
те? Тысяча лет — вроде не старик, бывают и старше.
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Покумекав так и эдак, Озраэль решил списать все на
мудрость. Дескать, мудрый не будет зря ерепениться и
упрямиться направо-налево, как какой-нибудь заносчивый
малолетка. Мудрый уступит и сбережет нервы, тем более
что дело-то плевое. Ну не спорить же из-за пары минут в
котле с упрямой теткой, которая из кожи вон полезет, лишь
бы своего добиться.

Он мудрый — да. А еще он потрясающе хорош собой —
самый сок, самый возраст для демонического расцвета. Да
все женщины на земле…

На этой пафосной мысли Озраэль осекся. Почти подня-
тое настроение вновь испортилось. Облом с Аленой крас-
ной надписью запульсировал в мозгах.

— Озичек, смотри, письмо тебе, пляши, — отвлекла от
самокопания Сара Рудольфовна.

По каменной узорной плитке металась серая крыса в го-
лубой почтовой жилетке с логотипом «Серой почты». Лю-
бопытные бесята пытались поймать ее, протягивали к бед-
ному животному цепкие руки, отчего крыса бросалась из
стороны в сторону, рискуя угодить в огонь.

— А ну, прекратить! — свирепо рявкнул на подчиненных
Озраэль, ловко подхватив крысу, отстегнул от ее спины
пластиковую капсулу с запиской и, поблагодарив почталь-
онку, отпустил.

Надо сказать, что все сотрудники «Серой почты» выгля-
дели подобным образом. Кроме крыс там работали мыши,
тушканчики и хомяки. Летучие мыши доставляли секрет-
ные послания. Всех их можно было легко узнать по особой
настойчивости и специальной голубой форме.

Развернув листок, демон равнодушно окинул взглядом
аккуратные строчки послания, написанного по всем прави-
лам официальной переписки: «В преисподнюю, начальни-
ку отдела варки старшему демону Озраэлю», — значилось в
правом верхнем углу. «Уважаемый Озраэль, прошу Вас
принять меня в удобное для Вас время с целью обсуждения
и возможного устранения недоразумения, произошедшего
со мной после официальной смерти. Грешница номер 10».
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Глава 6
НА СВИДАНИЕ

Мышь громко пискнула в кошачьих когтях, и только
своевременное вмешательство Джейка сохранило ей
жизнь.

— Полегче, детка, держи в руках свои звериные инстин-
кты. Нельзя калечить сотрудников почты.

— Простите, — кошка отпустила несчастную мышь и ви-
новато развела лапами, — как-то само получилось.

— Извини, приятель, вот тебе за неудобства. — Джейк
отцепил от спины перепуганного мышонка капсулу с пись-
мом и протянул ему начос. — Угощайся.

Схватив зубами пахучий треугольничек, мышонок
спешно покинул бытовку сквозь щель в полу.

— Тебе от Озьки.
Рыжий присел и разложил перед кошкой записку, в ко-

торой ровным угловатым почерком значилось: «Приходите
на набережную и ждите возле ресторана «Бриз», я найду
вас».

— Я побежала! — встрепенулась кошка. — Надо разобра-
ться с происходящим как можно скорее!

— Погоди ты! — Джейк вовремя ухватил ее за хвост, под-
тянул к себе и посадил на колени.

— Что ты делаешь? Отпусти, я тороплюсь!
— Хочу объяснить тебе некоторые реалии нового суще-

ствования. Мы с тобой на темной стороне силы, смекаешь?
А для темных в людском мире придуманы ограничения.
Мы не должны показываться днем — это комендантский
час. Наше время с семи вечера до семи утра. Раньше выби-
раться запрещено.

— Дискриминация, — хмуро проворчала кошка, подби-
рая под себя лапы и укладываясь на коленях у Джейка. —
Из-за чьих-то дурацких предрассудков я должна терять
драгоценное время.

— Се ля ви, детка, — печально улыбнулся он, гладя кош-
ку по спине.
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— Без рук, пожалуйста, я приличная девушка, — сердито
фыркнула та и гневно дернула хвостом.

— Да брось ты, я ж не зоофил, — с усмешкой наморщил-
ся Джейк, но кошку с колен убрал, пересадив рядом с собой
на диван.

— Значит, мы на темной стороне. — Она задумчиво при-
крыла глаза. — Ну я, допустим, грешница. А ты кто? Тоже
демон или магическое существо?

— Я человек, — опроверг сомнения рыжий, — который
однажды продал душу тьме.

— И оно того стоило?
— Конечно, стоило. Ведь я получил темные знания и

силу.
— Понятно.
— Ладно, детка, пока есть время, надо потратить его на

работу. Зверюшки ждут свой обед, займешься?
— Хорошо, — пожала плечами кошка. — Только как? —

Она поднялась на задние лапы и красноречиво помахала
передними. — Тяжело без рук.

— Насчет этого не беспокойся. Сейчас я временно решу
твою проблему.

С этими словами Джейк подошел к стене и открыл
окошко небольшого сейфа. Вынув оттуда стеклянную кол-
бочку, присел перед кошкой.

— Тебе придется кое-что выпить.
— Что это?
— Экстракт человека. На время он вернет тебе людское

тело.
— Правда? — Глаза кошки восторженно заблестели. —

Это просто чудо, Джейк.
— Обычная алхимия. — Парень изобразил безразличие,

но похвала его явно тронула. — Мелочи.
Кошка доверилась Джейку беспрекословно, и спустя

миг на грязном полу бытовки стояла девушка. Невысокая,
худощавая, глазастенькая. Обнаружив, что совсем нагая,
она громко взвизгнула и стыдливо присела, прикрыв рука-
ми скромную грудь.

— Одежда! Дай мне одежду!
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— А? Сейчас. — Джейк невозмутимо откинул сиденье
дивана, порылся в ящике и выкинул оттуда короткую клет-
чатую юбку и белый кружевной топик с огромным деколь-
те. — На, держи, одна моя подружка как-то забыла.

— А другой одежды нет? — Бывшая кошка с сомнением
взглянула на наряд, вполне подходящий героине порнофи-
льма про развратных школьниц.

— Только это и мои нестираные носки недельной давно-
сти, — кровожадно ухмыльнулся Джейк. — Бери что есть и
запомни: все сотрудницы моего приюта должны выглядеть
секси. Это правило Джейка!

— Какая глупость, — фыркнула себе под нос «кошка», но
вещи все же натянула.

— Ты не хочешь выглядеть секси? — Парень удивленно
приподнял бровь.

— Не вижу такой необходимости.
— Тогда просто прими мое правило.
— Придется, — вздохнула «кошка». — Как отсюда добра-

ться до набережной?
— На метро, — ответил Джейк и, сообразив, что для по-

ездки понадобятся деньги, добавил: — Денег нет, вернее,
мало, но раз уж ты теперь моя помощница, дам тебе аванс
триста рублей — все, что могу оторвать от сердца!

— Спасибо, — благодарно вздохнула «кошка», — буду
отрабатывать. Что делать-то?

— Ну, раз уж ты девушка, займись бабской работой — го-
товкой, — подхватив подопечную под руку, заявил рыжий
и вывел ее во двор. Там, в углу у забора, отыскался крытый
навес со столом. — Ничего сложного — режь да мешай,
наше зверье неприхотливое.

Она с упоением резала капусту для единорогов, мешала
похлебку для кого-то еще и придирчиво перебирала белоя-
рое зерно для Карла. Только время все равно тянулось
слишком медленно.

Кое-как дождавшись семи, «кошка» зажала в кулаке
свой аванс и опрометью кинулась на улицу.

Оказалось, что Джейков приют находится в одном из ста-
рых кварталов. «Кошку» окружили двухэтажные деревянные
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домики с палисадами, эркерами и пристройками. Через не-
сколько кварталов их сменили новые дома — серокаменные
унылые пятиэтажки с заставленными авто дворами. Даль-
ше — широкая улица с трамвайным кольцом, в центре кото-
рого раскинулись пестрые палатки уличного базарчика.

«Кошка» побродила между лотками и, прикинув скуд-
ный бюджет, позволила себе самое необходимое: пластико-
вые шлепки за сто рублей и хлопковые трусики за пятьде-
сят. А еще пакет. Обычный полиэтиленовый. Сложив туда
остатки финансов и покупки, она зашла в ближайший
подъезд, чтобы натянуть белье, после чего почувствовала
себя значительно увереннее. Жаль, от трехсот рублей оста-
лась половина, а еще метро…

Волны морского залива облизывали мраморную набе-
режную Икстауна с юга, тогда как Джейков приют находил-
ся на севере. «Кошке» пришлось почти час кататься по под-
земке, она чуть не уснула, очнувшись, когда голос из дина-
мика объявил громко: «Конечная станция «Набережная».

Она вышла из подземки и сразу ощутила себя крайне
неуютно. Самый респектабельный район Икстауна не при-
вечал странно одетых замарашек. И если развратный топик
и ничего не прикрывающая юбчонка смотрелись просто не-
лепо, то уродливые пластиковые шлепки и пакет портили
образ окончательно.

А кругом все чуть ли не пахло деньгами, богатством и
роскошью. Дорогие машины мяли блестящими хромом ко-
лесами новый теплый асфальт. Вдоль шикарных клумб с
розами и лилиями прогуливались нарядные дамы в кок-
тейльных платьях. Мужская одежда тоже была разнообраз-
на: кто-то носил костюмы, кто-то щеголял в белоснежных
бермудах и теннисках с логотипами собственных яхт. Сами
яхты длинной вереницей растянулись вдоль берега.

Недалеко от них прямо в залив уходили сваи плавучего
ресторана «Бриз», приблизившись к которому, бедная
«кошка» совершенно растерялась. Наивно решив, что су-
меет пройти незамеченной мимо шкафообразного охран-
ника и тощего портье с тараканьими усами, она направи-
лась внутрь, но тут же получила от ворот поворот.
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— Куда ты собралась, в зеркало себя видела? — Портье
больно схватил ее за руку и грубо оттолкнул в сторону. —
Проходите, пожалуйста, извините за неудобства, — тут же
расплылся в улыбке перед напыщенной парочкой в белых
шелках.

— Совсем обнаглели эти шалавы малолетние! Так и но-
ровят пролезть к приличным людям, — наморщила загоре-
лый носик красивая дама в возрасте.

— Нет, милочка, — сделал замечание ее чопорный спут-
ник, — на вам подобных миллионеры клюют только в кино,
все это домыслы, ни один уважающий себя молодой чело-
век не обратит внимания на девушку вашего уровня.

Опешив от происходящего, «кошка» затравленно ото-
шла в сторонку и больно прикусила губу. Ей было очень
обидно, ведь ее еще никогда так не унижали. Мало того что
обозвали шалавой, а ведь для нее целомудрие давно стало
одним из основных жизненных принципов, так еще и ули-
чили в охоте на богатых мужчин. Она никогда и ни за что не
опустилась бы до такого. Она бы лучше умерла в нищете,
чем стала искать выгоду в браке или отношениях.

Слезы незаслуженной обиды сами собой покатились из
глаз, и, не сдержав эмоций, «кошка» заплакала.

Глава 7
ОШИБКА

— Что с твоим лицом?
— Зашел к другу, у него кошка. Я хотел ее на

руки взять, а она меня поцарапала.
— Эх ты! Кошке надо сначала цветы подарить,

потом в ресторан сводить, а ты ее сразу на руки!
Анекдот

— Алена? — Полный удивления голос прозвучал за спи-
ной, на плечо горячо и увесисто опустилась чья-то ладонь.

— Что? — «Кошка» испуганно обернулась, встречаясь
взглядом с молодым мужчиной, от внешнего вида которого
у нее захватило дух.
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Он был высок и статен, словно модель с рекламы муж-
ского нижнего белья. Красно-черные пряди волос пышной
гривой рассыпались по широким плечам и груди, скрытым
кипенной тканью футболки. Темный загар на сильных ру-
ках отливал красной медью. Между белоснежными высо-
кими кроссовками и светлыми бриджами открывались ли-
тые мускулы на ногах. Длинные ухоженные пальцы нетер-
пеливо перебирали ключи от машины.

— Как ты здесь оказалась? — настойчиво поинтересо-
вался незнакомец.

— Я… я написала официальное письмо, — непонимающе
замямлила «кошка», — а вы, наверное, Оз… — Она не реши-
лась повторить панибратское прозвище, которое озвучил
ей Джейк.

— Я Озраэль, — поймав кошкин взгляд глубокими чер-
ными глазами, представился собеседник, — мы с тобой зна-
комы… — тут он замялся, а потом спросил: — Ничего, что я
на «ты»?

Знакомы. За все время их библиотечного знакомства
Озраэль столько раз стирал Алене память, что, само собой,
вспомнить его она могла с трудом. Она и себя-то, похоже,
толком не помнила!

— Вы… ты назвал меня Аленой. — Взгляд девушки заго-
релся надеждой. — Ты что-то знаешь обо мне?

— Кое-что, — кивнул Озраэль, после чего предложил: —
Давай сядем и поговорим нормально, похоже, тут что-то не
так.

Демон галантно взял спутницу под руку и повел к входу
в «Бриз». Приблизившись к охраннику и портье, «кошка»
уперлась, виновато потупила глаза, к которым вновь подка-
тили слезы.

— Ты из-за них ревела, когда я пришел? — Озраэль с
проницательной строгостью взглянул на мужчин.

Те вытянулись по струнке, почуяв важного посетителя,
которого они умудрились прогневать.

— Нет, не они, — поймав умоляющий взгляд портье, со-
врала «кошка».
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